13. ROMÁND
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Románd, -on, -rul, -ra, -i : n. Románd, in, få, ȧf Románd, romándå, få Románd ’romándi’ [K1. P. K2. ~]. — T: 985 ha, L: 565. — P: „Hogy e község fennáll, annak lehet már 160 éve is. Egy része Vas megyéből, Hiencz németekből, Mosony megyéből és Stajer honból népesíttetett”.

1. Kis-szöllők : n. Kluåni Veiådn ’Kleine Weingärten’ [K1. Kleine alte Weingärten, sző P. Öregszöllő d, sző] Ds, sző 2. [K1. Berg Aecker, sző P. Berg akker d, sző] P: „napkelet felé fekszik, jó borral”. 3. Bikaistálló : n. Bikastój ’Bikastall’ É. Ma a tsz fűrésztelepe van itt. 4. Tűzoltószërtár : n. Spricnhájzl ’Spritzenhäusel’ É 5. Közsígháza : n. Kåmejndihȧosz ’Gemeindehaus’ : n. Notárihȧosz ’Notarhaus’ É 6. Posta : n. Poszt ’Post’ É 7. Templom : n. Khiårå ’Kirche’ [Római katolikus templom] É 8. Katalikus iskola : n. Sój ’Schule’ [Általános iskola] É 9. Temető ut Út 10. Öreg temető : n. Ojdå Frejthóf ’Alter Friedhof’ Te 11. Homokgödör : n. Szȧndkrujb ’Sandgrube’ G 12. Temető : n. Frejthóf ’Friedhof’ Te 13. Szabadság utca [~] U 14. Plebánia : n. Pfoaråhȧosz ’Pfarrerhaus’ É 15. Fő utca : n. Hȧoptkószn ’Hauptgasse’ [Kossuth Lajos u] U 16. Zsivány-telep[Alkotmány u] U. Az adatközlők szerint lopások voltak itt, ezért lett így elnevezve. 17. Kocsma ut : n. Viåtstȧjh ’Wirtsteig’ Köz 18. Kocsma : n. Viåchȧosz ’Wirtshaus’ É 19. Bót : n. Kvőb ’Geschäft’ É 20. Darálló : n. Sródmű ’Schrottmühle’ É 21. Téesz-iroda É 22. Ambërg-kërëszt : n. Ȧmbërg-Krȧjc ’Amberg-Kreuz’ Ke. Az állíttató családról. 23. Pártház É 24. Fódi-ház : n. Fódi-Hȧosz ’Fódi-Haus’ É. Fódi építőmester háza volt, ma orvosi szolgálati lakás. 25. Orvosi rendëllő É 26. Kovácsmühej : n. Smíd ’Schmiede’ É 27. Kovács-tó : n. Smídkrám ’Schmiedgraben’ Tó. Innen hordták a kovácsok a vizet. 28. Téglaégető : n. Pëåri ’Berg’ 28 gazdának volt itt a dombon téglaégetője. 29. Trafóház : Transzformátor É 30. Kálvária : n. Khofáripëåri ’Kalvarienberg’ D. Itt tartották az egyházi körmenteket. 31. Gépszin É. A tsz gépműhelye.
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32. Templom-főd : n. Khiåråfőd ’Kirchenfeld’ [K1 Kleine Teichäcker, sz] Ds, sz 33. Pap-tag : n. Pfoaråtok ’Pfarrerteil’ Ds, sz 34. [K1. Kälber Weide, 1] 35. Hosszu ut : n. Langiveiådn-Véh ’Langeweingärten-Weg’ Út 36. Hëgyi-szöllők Ds, sző. Újabb telepítés. 37. n. Kriftnstikl ’Griftenstückel’ [K1 Lange Ludeln, sz, sző] Ho, sző 38. Luli-árok : n. Lulkrám ’Lullgraben’ [K1 Ludelbach] Vf 39. Hosszi-szöllők : n. Langi Veiådn ’Lange Weingärten’ [K1 Lange alte Weingärten, sző P. Hosszu szőlő d, sz] Ds, sző, sz 40. Uj-hëgy Ds, sző, sz 41. [K1. Obere Krautgärten, sz, r] 42. Szöllő-hëgy : n. Pëåriȧkå ’Bergäcker’ Ds, sz 43. [K1. Teich Wiesen, r] 44. Tanittó-tag : n. Lëåråtok ’Lehrerteil’ [K1. Grosse Teichäcker, sz K2. Nagytói tagok] Ds, sz. Tanítói illetményföld volt. 45. Nagy-tói-rít : n. Vízn ’Wiese’ S, r 46. [K1. Obere Anger, sz] 47. [Hnt. Rákóczi u] Lh 48. [K1. Neue Weingärten, sző P. Uj Szöllő hegyi d, sző Hnt. Szőlőhegy] Lh. P: „nyugat felé fekszik, az uraság erdeje környezi, hegyes, völgyes”. 49. Luli, -ba : n. Lul ’Tal’ [K1. Mittlere Ludeln, sz, sző] Ds, sző, sz 50. [Hnt. Petőfi u] Lh 51. [K1 Überländ Äcker, sz P. Kert alatti d, sz] P: „ . . . középen lapályos, hol keresztül foly egy patak”. 52. [K1 Varsányer Äcker, sz] 53. Vizlik, -be : n. Vízl ’Wiesel’ S, r 54. n. Vojdkrund ’Waldgrund’ Ds, sz 55. [K1. Románder Wald, e P. Erdők] P: „Mely a Győri Püspökséget illeti … cser és fenyőfával bővelkedik. Van egy új major is, mely a Győri Püspökséget illeti, a major az urasági erdő mellett van, . . . 1862-dik évben építtetett, kelet felé szántóföldek, nyugat felé pedig az erdő környezi”. 56. Szílës-vőgy : n. Proadi Tój ’Breites Tal’ [K2. Keleti új osztás] S, sz 57. Horog ut : n. Hójvéh ’Hohlweg’ Út 58. Lulistiklik : n. Lulstikl ’Talstückel’ [K1. Ludeln, sz, sző P. Ludl d, sző, sz] S, r, sz. P: „regényes helyen fekszik, mind a két felén hegyek környezik, és középen egy liget lapályt képez, mely mindenféle konyha veteményeket megterem”. 59. Káposztások, -ba : n. Krȧotkoatn ’Krautgarten’ [K1. Untere Krautgärten, sz P. Káposztási d, sz] S, sz, r. P: „mely lucerna és fű termésre és burgondi ültetésre igen használható”. 60. n. Tovȧkstikl ’Tabakstückel’ [K1 Tabakstückel, sz, r] S, sz 61. Patak : Bornát-ér ; n. Póh ’Bach’ [K1.
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Mühlbach] Vf 62. [K1. Lázinger Äcker, sz] 63. Pityor, -ba Ds, sz 64. Méj-főd : n. Tojfi Tój ’Tiefes Tal’ [K2. Nyugati új osztás] S, sz 65. Linea ut : n. Línåvéh ’Linienweg’ Út 66. [K1. Kleine Hauswiesen, r] 67. Házi-rítek : n. Hȧoszvízn ’Hauswiesen’ [K1. Hauswiesen, r P. K2. Házi rétek, r] S, r. P: „szinte lapályos helyen fekszenek, jó termést nyújtanak”. 68. Csillag-tag [K1. Blössen, 1] Ds, sz. Tulajdonosáról elnevezve. 69. Kut-lap S, 1 70. Lénermajor : n. Lénå-Moahóf ’Léhner-Meierhof’ [Hnt. Léhnertanya] Lh. Volt tulajdonosról. 71. Major ut : n. Moahófvéh ’Meierhofweg’ [K1 Feldweg] Út 72. [K1. Hanfwiesen, r] 73. [K1. Hanfäcker, sz P. Lenföldi d, sz] 74. Téesz-major M 75. Országuti-fődek : n. Moahófȧkå ’Meierhofäcker’ [K1. Ackertheile, sz, r P. Gyaloguti d, sz K2. Országuti földek] Ds, sz 76. [K1. Kleine Brünndeläcker, sz] 77. Álomás : n. Pāhóf ’Bahnhof’ [Hnt. Románd vasúti megállóhely] Lh volt, már lebontották az őrházat, de a vonat megáll. 78. [K1. Hirsch Acker, sz] 79. [K1. Herrschaftlichen Breiten, sz] 80. [K1. Csiheder Äcker, sz] 81. [K1. Heidristen Äcker, sz] 82. [K1. Grosse Brünndeläcker, sz] 83. [K1. Freie Äcker, sz] 84. [K1. Steu Äcker, sz] 85. Országut: n. Strósz ’Straße’ Út. A Pápa—Tatabánya közötti főút. 86. Nyugati-csapások : n. Tok ’Teil’ [K1. Horn Äcker, sz K2. Nyugati csapási tagok] Ds, sz 87. [K1. Kirchen Äcker, sz] 88. Gyiróti országut : n. Trift Út. Bakonygyirótra vezet, ezen hajtották ki a legelőre az állatokat. 89. Keleti-csapások [K1. Gyiróther Äcker, sz K2. Keleti csapási tagok] S, sz 90. Dobogó, -ra [K2. ~] Ds, sz. Kiemelkedő rész a környező sík területen. 91. Nagy-erdei-fődek : n. Vojdȧkå ’Waldäcker’ [K1. Wald Äcker, sz P. Erdei d, sz K2. Nagyerdei földek] Ds, sz. P: „ . . . nyugat felé az uraság erdeje vonul el”. 92. [K1. Brückelwiesen, sz] 93. Kis-erdei-fődek : n. Kluanå Vojdokå ’Kleiner Waldacker’ [K1. Waldackerl, 1 K2. Kiserdei földek] Ds, sz 94. Tó, -hoz : n. Tȧjht ’Teich’ Tó 95. [K1. Sand Äcker, sz] 96. Kis-erdő : n. Pȧoånvojd ’Bauernwald’ Ds, e. A gazdáknak volt itt erdőrészük. 97. Kis-legellő : n. Hujdvoåt ’Hutweide’ [P. Legelő K2. Kis l] S, 1 98. n. Pimåzlokå ’Binsenlacke’ Mo. Sásos, mocsaras, vizenyős terület. 99. [K1. Sandstückel, r] 100. [K1. Hoffer Äcker, sz] 101. Főső-legellő : n. Óvån Vízn ’Obere Wiese’ [K1. Obere Wiesen, r K2. Felső rétek] S, 1 102. [K1. Mittlere Wiesen, r] 103. [K1. Dreimath Wiesen, r] 104. Hosszi-legellő: n. Langi Vízn ’Lange Wiese’ [K1. Neue Wiesen, r P. Hosszu rét d, r K2. Hosszu rétek] S, r, 1. P: „ . . . lapályos helyen fekszik, és jó szénát nyújt”. 105. n. Műkrám ’Mühlgraben’ [K1. Wiesengraben Bach Hiv. Sokorói-Bakony-ér] Vf 106. Nagy-legellő : n. Hujdvoåt ’Hutweide’ [K1. Ochsen Weide, 1 K2 Nagy l] S, r, 1 107. Határ-domb : n. Hotåhȧofå ’Hotterhaufen’ Ds, sző, sz. A romándi, gici és bakonygyiróti határ találkozásánál van.

Az adatközlők nem ismerték: 1. K1. Kleine alte Weingärten P. Öreg szöllő d 2. K1. Berg Aecker P. Berg akker d 32. K1. Kleine Teichäcker 34. K1 Kälber Weide 37. K1. Lange Ludeln 38. K1. Ludelbach 41. K1. Obere Krautgärten 43. K1. Teich Wiesen 44. K1 Grosse Teichäcker K2. Nagytói tagok 46. K1. Obere Anger 47. Hnt. Rákóczi u 48. K1. Neue Weingärten P. Uj Szőllő hegyi d Hnt. Szőlőhegy 49. K1 Mittlere Ludeln 50. Hnt. Petőfi u 51. K1. Überländ Äcker P. Kert alatti d 52. K1. Varsányer Äcker 55. K1. Románder Wald P. Erdők 56. K2. Keleti új osztás 59. K1. Untere Krautgärten 61. K1. Mühlbach  62. K1. Lázinger Äcker 64. K2. Nyugati új osztás 66. K1 Kleine Hauswiesen 67. K1 Hauswiesen 68. K1 Blössen 71. K1 Feldweg 72. K1. Hanfwiesen 73. K1. Hanfäcker P. Lenföldi d 75. Ackertheile P. Gyaloguti d 76. K1. Kleine Brünndeläcker 77. Hnt. Romándi vasúti megállóhely
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78. K1. Hirsch Acker 79. K1. Herrschaftlichen Breiten 80. K1 Csiheder Äcker 81. K1. Heidristen Äcker 82. K1 Grosse Brünndeläcker 83. K1. Freie Äcker 84. K1. Steu Äcker 86. K1 Horn Äcker 87. K1 Kirchen Äcker 89. K1 Gyiróther Äcker 92. K1 Brückelwiesen 95. K1. Sand Äcker 99. K1 Sandstückel 100. K1 Hoffer Äcker 102. K1 Mittlere Wiesen 103. K1. Dreimath Wiesen 104. K1 Neue Wiesen 105. K1 Wiesengraben Bach Hiv. Sokorói-Bakony-ér 106. K1 Ochsen Weide. — K1: 1857., P: 1864., K2: 1931., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Szűcs László igazgató-tanító (1972). — Adatközlők: Bittmann Gyula 60, Szimmer Károly 48, id. Vági Ernő 67 é.
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